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Ogólne warunki z ASSYX GmbH & CO. KG 
 

 

I. Zakres działania bereich 
  
1. Nasza sprzedaż, dowóz i usługi ( poniżej jednolicie zwane „ 

Dostawca”) odbywają się wyłącznie w zakresie poniżej 
wymienionych warunków. Niniejsze warunki mają zastosowanie w 
transakcjach handlowych z udziałem podmiotów gospodarczych, 
osób prawnych prawa publlicznego i wyodrębionego majątku 
publiczno-prawnego (poniżej jednolicie zwane „Kupujący”) Nasze 
warunki sprzedaży są wyłącznie obowiązującymi warunkami. Nie 
uznajemy warunków sprzedaży kupującego, które są sprzeczne 
lub odmienne od naszych. Nasze warunki obowiązują również 
wówczas, gdy znając sprzeczne lub odmienne od naszych 
warunków sprzedaży warunki Kupującego, realizujemy dostawę. 
Nasze warunki sprzedaży obowiązują także dla wszystkich 
transakcji z danym klientem w przyszłości. 

2. Ewentualne późniejsze zmiany i uzupełnienia naszych ogólnych 
warunków sprzedaży i dostaw, wymagają z naszej strony formy 
pisemnej i zostają uznane oraz stają się zobowiązujące, jeżeli 
Kupujący nie zaprzeczy w ciągu czterech tygodni po ich 
otrzymaniu. 

  

II. Oferty, wzrory, gwarancja, zawarcie umowy 
  
1. Nasze oferty tyczące towaru, cenników, ilości oraz warunków 

dostawy są danymi orientacyjnymi. 

2. Ogłoszenia, reklamy oraz inne materiały reklamowe dotyczące 
towarów oferowanych przez Dostawcę mają charakter wyłącznie 
informacyjny i wiążą tylko w takim zakresie, w jakim zostaną 
ostatecznie zaakceptowane w formie pisemnej przez Dostawcę. 

3. Wszelkie wlaściwości wzorców oraz próbek towaru, są 
zobowiązujące tylko w  takim zakresie, w jakim zostaną 
zatwierdzone przez Dostawce. 

4. Wszelkie dane techniczne dotyczące towaru podlegają gwarancji, 
jeżeli zostały potwierdzone pisemnie. Jest to równiez 
zobowiązujące dla ryzyka zaopatrzenia i dostawy. 

5. Podstawą zawarcia umowy jest zamówienie Kupującego złożone 
u Dostawcy w formie pisemnej. Zamówienia za pomocą środków 
bezpośredniego porozumiewania się, wymagają pisemnego 
potwierdzenia przez Dostawcę. 

  

III. Dostawa i usługi 
  
1. Wskazane w zamówieniu terminy i warunki dostawy, wymagają 

pisemnego potwierdzenia przez Dostawcę. Jesteśmy uprawnieni 
do czesciowej dostawy towaru, jeśeli są one możliwe dla 
Kupującego. 

2. Wskazane w zamówieniu terminy dostaw towaru, w wypadku 
akceptacji przez Dostawce należy traktować nie jako terminy 
ostateczne ale jako szacunkowe i orientacyjne terminy realizacji 
zamówienia. 

3. Uzgodnione i zatwierdzone terminy są wiążące. W kwestii 
dotrzymania terminu, decydujący jest moment w płynięcia 
zamówienia do nas, uwzględniając przy tym należy ustalony czas 
na załadunek i wysyłkę. 

4. Za opóźnienia w realizacji dostaw spowodowanych siłą wyższą 
lub zdarzeniami, które utrudniają lub uniemożliwiają dostawę, w 
szczególności takie okoliczności jak strajk, lokaut, urzędowe 
awarie itp., również jeśli wystąpią u naszego dostawcy- nawet w 
przypadku  wiążącego terminu, nie odpowiadamy. W przypadku 
niedotrzymania uzgodnionych terminów w kwestii wyżej 
wymienionych okoliczności, Dostawca zobowiązuje się 
powiadomić Kupującego. Jeżeli okres dostawy się przedłuża lub 
staje się nie możliwy do wykonania w kwestii wyżej 
wymienionych okolicznożci, zostaniemy zwolnieni z obowiązku 
realizacji zamówienia i dostawy. Kupującemu nie przysługuje 
żadne prawo do dochodzenia odszkodowania z tego tytułu. 

  

IV. Przejście ryzyka , zastrzeżenie własności 
  
1. Jeżeli w pisemnym potwierdzeniu zamówienia, z dodatkowym 

kosztem tranportu nic innego nie ustalono, dostawa odbywa się 
na zasadach „loco zakład producenta” 

2. Ryzyko przechodzi na Kupującego w zakładzie producenta, także 
wtedy gdy dostawa odbywa się na zasadach franco lub zgodnie z 
inną, podobną formułą, również gdy my zajmujemy sie 
organizacją i koordynacją transportu. W przypadku opóźnienia 
wysyłki z powodów za które nie odpowiadamy, ryzyko przechodzi 
na kupującego z chwilą powiadomienia go o gotowości 
wysyłki.  Na życzenie Kupującego możemy ubezpieczyć dostawę 
przeciwko szkodom spowodowanym przez kradzież, ogien i wodę. 
Koszty ubezpieczenia ponosi w takim przypadku Kupujący. 

3. Z chwilą przejścia ryzyka na Kupującego, należy uregulować 
płatność. 

4. Zastrzegamy sobie prawo własności do przedmiotu zakupu do 
momentu uregulowania wszystkich płatności wynikających z 
umowy dostawy oraz zaspokojenia wszystkich wierzytelności 
wynikających ze stosunku handlowego z Kupującym. W 
przypadku naruszenia przez Kupującego postanowień umowy w 
szczególności w przypadku zwłoki w zapłacie, zastrzegamy sobie 
prawo własności towaru, nie naruszając jednak przejścia ryzyka. 

5. Kupującemu przysługuje prawo do dalszej odsprzedaży 
przedmiotu zakupu w ramach  prowadzonej działalności 
handlowej. Przewłaszczanie na zabezpieczenie jest 
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niedopuszczalne. Jeśli klient jest odsprzedającym, to do momentu 
całkowitej zapłaty własność towaru pozostaje zastrzeżona w 
poszerzonym zakresie. 

6. Kupujący jest zobowiązany do dbania z należytą starannożcią o 
przedmiot zakupu, w szczególności jest on zobowiązany do 
ubezpieczenia go na własny koszt od kradzieży, ognia i wody. Na 
nasze żądanie Kupujący zobowiązuje sie do przedstawienia 
dowodu ubezpieczenia. 

7. Jeżeli Kupujący nie realizuje swoich zobowiązań płatniczych lub 
nie wykonuje innych wymagalnych zobowiązań w stosunku do 
Dostawcy, Dostawca zastrzega sobie prawo odstąpienia od 
umowy oraz do zwrotu swojej własności przez Kupującego jakże 
również do wkroczenia na teren teren firmowy Kupującego  oraz 
do dochodzenia roszczeń odszkodowawczych na koszt 
Kupującego.  

8. W przypadku postępowania upadłościowego Kupującego, 
upoważnia nas to do odstąpienia od zawartej wcześniej umowy 
oraz do żądania natychmiastowego zwrotu dostarczonego 
towaru. 

  

V. Gwarancja, roszczenia z tytułu odpowiedzialności  
za wady 

  
1. Warunek wstępny do uznania wady w dostawionym towarze, jest 

zachowanie oraz przestrzeganie wydanych dyrektyw. 
Dostarczony przez nas element z tworzywa sztucznego podlega 
niemieckiej normie technicznej oraz wskazówką wydanych przez 
VDE.  Wysyłając towar w kraje, gdzie obowiązują inne normy, 
rozporządzenia i prawo, nie odpowiadamy za ich nie 
przestrzeganie. 

2. W przypadku uznanej wady dostarczonego towaru przysługuje 
nam trzykrotne prawo do doprowadzenia towaru do stanu 
zgodnego z  umową według naszego uznania, tzn. do usunięcia 
wady lub ostatecznie do wymiany towaru na nowy. Jeżeli 
usunięcie wady jest niemożliwe dla Dostawcy, Kupujący moze 
żądać zaniżenia kwoty zakupu lub odstąpienia od umowy. 

3. Po podjęciu się usunięcia wady przez Dostawce lub po dostawie 
nowego towaru, obowiązuje Dostawcę roczna gwarancja od daty 
złożenia reklamacji.  Za datę zlożenia reklamacji uważa się datę jej 
wpływu na nas. 

4. Odpowiadamy odnośnie ustawy o odpowiedzialności cywilnej za 
dostarczony towar. Gwarancja traci ważność w przypadku 
użytkowania się z przdmiotem zakupu niezgodnie z jego 
przeznaczeniem, nie prawidłowym montażem lub 
uruchomieniem. Dostawca nie jest odpowiedzialny za 
wszelkie  dalsze szkody spowodowane przez wady towaru, takie 
jak utracony zysk, czy inne szkody pośrednie, włącznie szkód, 
które nie powstaly na przedmiocie dostawy. Odpowiedzialność 
Dostawcy za dalszą szkodę powstałą wskutek zaistnienia wady 
jest wyłączona, chyba że Dostawca działał z winy umyślnie. 

5. W przypadku stwierdzenia przez Kupującego przy dostawie wady 
jakościowej lub ilościowej, Kupujący jest zobowiązany do 
natychmiastowego poinformowania Dostawcy. W przypadku nie 
natychmiastowego zgłoszenia lub nieprawidłowej formy 
reklamacji, wygasają wszelkie roszczenia z tytułu gwarancji 
zgodnie z art. § 478 BGB. Właściwości towaru są określone w 
podanych przez nas danych w opisie produktu. Publiczne 
oświadczenia, rekomendacje lub reklamy nie stanowią umownego 
potwierdzenia właściwości towaru. 

6. Wady ulegają przedawnienu w rok po przesjściu ryzyka na 
Kupującego. 

7. Wyklucza się inną odpowiedzialność w odniesieniu do roszczeń 
odszkodowawczych, bez względu na naturę prawną wnoszonego 
roszczenia. 

8. Wyżej wymienione ograniczenia dotyczą także osobistej 
odpowiedzialności za szkody spowodowane przez naszych 
pracowników, współpracowników, przedstawicieli i pomocników 
w wykonaniu zobowiązania. 

  

VI. Ceny, warunki płatności 
  
1. Nasze ceny, to ceny „loco zakład producenta“ bez doliczenia Vatu 

oraz kosztów opakowanialub przewozu. 

2. Płatność ceny zakupu należy uregulować zgodnie z 
potwierdzonym przy zamówieniu planem płatności. Z zasady to 

30% zaliczki przy zamówieniu 

70% przy zgłoszeniu gotowości do wysyłki 

3. W przypadku wystąpienia istotnej zmiany w czynnikach 
kosztowych kształtujących cenę, takich jak koszty zakupu 
materiału, koszty energii lub koszty dodatkowych wynagrodzeń, 
przysługuje nam prawo do stosownego podwyżenia ceny, jeśli 
okres pomiędzy zawarciem umowy a dostawą przekracza 
6.miesięcy. 

4. Dostawca zobowiązuje się do zatwierdzonych w umowie usług, 
dopiero po otrzymaniu ustalonej zaliczki od Kupującego. W chwili 
opóźnienia się uzgodnionej wpłaty, zmienia się również plan 
płatności, upowarzniając nas do ponownych negocacji cenowych. 

5. Za dzień zapłaty uznaje się datę zaksięgowania należności na 
rachunku bankowym Dostawcy wskazanym  na fakturze. 
Ewentualne dodatkowe koszty transakcji bankowej , ponosi 
Kupujący. 

6. Jeżeli Kupujący nie realizuje swoich zobowiązań płatniczych lub 
nie wykonuje innych wymaganych zobowiązań w stosunku do 
Dostawcy, Dostawca jest uprawniony do powstrzymania dalszych 
dostaw. 

7. Przysługuje nam prawo do uzależenia realizacji umowy od 
płatności z góry lub od przedstawienia przez Kupującego 
zabezpieczeń do wyskości uzgodnionego wynagrodzenia. 
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8. Zgłoszenie roszczeń reklamacyjnych nie zwalnia Kupującego z 
obowiązku terminowego uregulowania należności wynikających z 
wystawionych faktur. Kupujący ma prawo do potrącenia lub 
zatrzymania tylko w odniesieniu do bezspornych lub 
prawomocnie stwierdzonych wierzytelności. 

  

VII. Zastosowane prawo 
  
1. Postanowienia umowne podlegają wyłącznie prawu 

niemieckiemu z wyłączeniem miedzynarodowego prawa 
prywatnego w Konwencji Narodów Zjednoczonych o umowach 
międzynarodowej sprzedaży towarów. 

  

VIII. Właściwość miejscowa sądu, miejsce wykonania 
  
1. Sądem właściwym miejscowo w przypadku wszelkich sporów, 

które pośrednio lub bezpośrednio wynikają z umów, których 
podstawę stanowią nasze warunki, jest sąd w Andernach. 

2. Ponadto jesteśmy uprawnieni wtoczyć powództwo przeciwko 
Kupującemu przed sądem właściwym dla jego siedziby. 

  

IX. Wymiary, waga i techniczne właściwości towaru 
  
1. Kolor wyprodukowanej palety jest zależny od biegłej dostawy 

poliuretanowego surowca. Naturalny kolor poliuretanu, to kolor 
beżowy. Pod wpływem naświetlenia dochodzi do zmiany odcienia 
koloru. Chemiczne oraz fizyczne właściwości materiału, nie 
ulegają jednak  żadnym zmianom. 

2. Informacje odnośnie wagi oraz nadginania się materiału, to 
teoretycznie obliczone parametry z danymi orientacyjnymi, które 
nie podlegają żadnej gwarancji. 

  

X. Ogólne ustalenia 
  
1. Wszystkie zmiany i uzupęłnienia ogólne tej umowy oraz 

odstąpienie od niej, wymaga formy pisemnej pod rygorem 
nieważności. 

2. Wyżej wymienione ogólne warunki sprzedaży i dostaw, łącznie z 
wydanymi dyrektywami, mają zastosowanie do wszystkich 
umów sprzedaży towarów i zaświadczeń usług w przyszłości. 

3. Brak dochodzenia prawa do wykonania postanowienia przez 
jedną ze stron nie narusza w żadnym stopniu jej praw do żądania 
wykonania postanowienia przez stronę drugą oraz nie oznacza 
zrzeczenia się prawa do domagania się wykonania danego 
postanowienia. Jeżeli jedna ze stron rezygnuje z roszczeń 
odnośnie danego wykroczenia wobec postanowienia, nie oznacza 
to, że rezygnuje również z dochodzenia do kolejnych roszczeń w 
stosunku do uchybień danego postanowienia/umowy.  

4. Dostawca jest uprawniony w zakresie niezbędnym dla 
prowadzącej działalności, nie naruszając przepisów ustawy o 
ochronie danych osobistych, gromadzić w systemie 
informatycznym i wykorzystując dane Kupującego, które są 
niezbędne do realizacji umowy, w szczególności w celu 
dochodzenia roszczeń przez Dostawcę. 

5. Jeżeli jedno z postanowień niniejszych warunków lub podjętych w 
nich uzgodnień jest albo stanie się nieskuteczne, nie narusza to 
ważności pozostałych postanowień. 

6. Strony umowy są zobowiązane nieskuteczne postanowienia 
zastąpić innym postanowieniem, którego cel ekonomiczny będzie 
w największym stopniu zbliżony do celu 
poprzedniego  postanowienia. 

  

XI. Adresy 
  
ASSYX GmbH & Co.KG 
Zum Kögelsborn 6 
D-56626 Andernach/ Germany 
  
Telefon: +49(0)2632 – 94 75 10 
Telefaks: +49(0)2632 – 94 75 111 
  
E-Mail: info@assyx.com 
Web:    www.assyx.com 
  
Spółka Komandytowa: 
Siedziba i sąd rejonowy Koblenz: HRA 20081 
- Siedziba Andernach 
  
Komplementariusz: MUK sp.zo.o. HRB 20188  
-Siedziba Andernach 
  
Zarządzający przedsiembiorstwem: Manferd Kessler i Alfred Rochlus 
Numer identyfikacyjny VAT: DE 246412988 
  
 
  
 


